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See the notice on TED website

438045-2026 - Hange
Poola – Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted – I.2026 Zakup i dostawa produktów 
spożywczych do kuchni w Zespole Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim.
OJ S 120/2026 25/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
E-posti aadress: zpo3.zamowienia@o2.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: I.2026 Zakup i dostawa produktów spożywczych do kuchni w Zespole Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim.
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup i sukcesywna dostawa produktów 
spożywczych do kuchni Zespołu Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim ul. 
Leśna 2 w terminie 6 miesięcy od daty obowiązywania umowy w sprawie zamówienia 
publicznego (planowany termin realizacji zamówienia od 01.09.2026). Przedmiot zamówienia 
podzielony jest na 10 części, zgodnie z poniższym wykazem: Część I: Produkty spożywcze 
(CPV: 15000000-8), Część II: Produkty mleczarskie (CPV: 15500000-3), Część III: Ryby i 
przetwory rybne (CPV: 15200000-0), Część IV: Mrożonki warzywne i owocowe (CPV: 
15330000-0), Część V: Jaja (CPV: 03142500-3), Część VI: Pieczywo, świeże wyroby 
piekarskie i ciastkarskie (CPV: 15810000-9), Część VII: Dania gotowe (CPV: 15894300-4), 
Część VIII: Warzywa i owoce (CPV: 15300000-1), Część IX: Mięso, produkty wieprzowe i 
wołowe (CPV: 15111000-9; 15113000-3), Część X: Drób i produkty drobiowe (CPV: 15112100-
6).
Menetluse tunnus: 22d28e6b-a544-4bcb-b3aa-faea853567c3
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendav liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted, 15200000 Kalatooted ja -konservid, 15330000 
Töödeldud puu- ja köögiviljad, 03142500 Munad, 15810000 Leivatooted, värsked 
valikpagaritooted ja koogid, 15300000 Puuviljad, köögiviljad ja nendega seonduvad tooted, 
15111000 Veislaste liha, 15113000 Sealiha, 15112100 Värske kodulinnuliha

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/438045-2026
mailto:zpo3.zamowienia@o2.pl
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Lisateave: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie Wykonawca, w 
stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w art. 108 ust. 1 
ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 2054) lub w 
art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 2021 r. poz. 
523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 
oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
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rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 10
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 10

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: I. Produkty spożywcze
Kirjeldus: Produkty spożywcze zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15000000 Toiduained, joogid ja tubakas ja seonduvad tooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
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dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: II. Produkty mleczarskie
Kirjeldus: Produkty mleczarskie zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15500000 Piimatooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
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do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 95 671,50 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
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Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: III. Ryby i przetwory rybne
Kirjeldus: Ryby i przetwory rybne zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15200000 Kalatooted ja -konservid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 48 133,40 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: IV. Mrożonki warzywne i owocowe
Kirjeldus: Mrożonki warzywne i owocowe zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15330000 Töödeldud puu- ja köögiviljad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
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Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 22 808,90 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: V. Jaja
Kirjeldus: Jaja zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 03142500 Munad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
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zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 7 810,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: VI. Pieczywo, świeże wyroby piekarskie i ciastkarskie

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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Kirjeldus: Pieczywo, świeże wyroby piekarskie i ciastkarskie zgodnie a Formularzem 
asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15810000 Leivatooted, värsked valikpagaritooted ja koogid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 49 172,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
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Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: VII. Dania gotowe
Kirjeldus: Dania gotowe zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15894300 Valmisroad
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
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Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 86 967,40 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: VIII. Warzywa i owoce
Kirjeldus: Warzywa i owoce zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15300000 Puuviljad, köögiviljad ja nendega seonduvad tooted
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
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potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 114 115,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: IX. Mięso, produkty wieprzowe i wołowe
Kirjeldus: Mięso, produkty wieprzowe i wołowe zgodnie a Formularzem asortymentowo - 
cenowym.

5.1.1.  Eesmärk

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
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Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15111000 Veislaste liha
Täiendav liigitus (cpv): 15113000 Sealiha
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 94 840,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
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Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
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wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: X. Drób i produkty drobiowe
Kirjeldus: Drób i produkty drobiowe zgodnie a Formularzem asortymentowo - cenowym.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 15112100 Värske kodulinnuliha
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający dopuszcza możliwość zmiany 
postanowień niniejszej umowy w niżej wymienionych przypadkach: 1.1. zmiany przepisów 
prawnych, w tym zmiany stawki podatku VAT, 1.2. zaprzestania wytwarzania produktu 
objętego umową lub zmiany nazwy towaru, pod warunkiem, iż odpowiednik jest tej samej lub 
wyższej jakości, za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.3. wprowadzenia 
do sprzedaży przez producenta zmodyfikowanego/udoskonalonego produktu powodującego 
wycofanie dotychczasowego za cenę nie wyższą niż cena produktu objętego umową, 1.4. 
zwiększenia ilości asortymentu o 10%, jednocześnie wartości umowy brutto o ile stało się to 
niezbędne dla zapewnienia ciągłości dostawy oraz prawidłowego funkcjonowania stołówki na 
skutek okoliczności jakich nie można było przewidzieć na etapie prowadzenia postępowania o 
zamówienie, 1.5. odstąpienia na wniosek Zamawiającego od realizacji części umowy i 
związane z tym obniżenie wynagrodzenia za część zamówienia, co do której zamawiający 
odstąpił od jej realizacji, w przypadku gdy realizacja części zamówienia nie odpowiada 
potrzebom Zamawiającego, 1.6. działania siły wyższej tj. działań wojennych, powszechnych 
zamieszek, katastrofalnych powodzi, wichur, epidemii itp. 2. W sprawach nieuregulowanych 
niniejszą umową zastosowanie mają przepisy Kodeksu Cywilnego. 3. Powiadomienie każdej 
ze Stron umowy jest ważne wyłącznie, gdy dokonane zostało pisemnie i skutecznie doręczone 
adresatowi na adres wskazany w umowie. 4. Strony zobowiązane są do wzajemnego 
pisemnego powiadamiania o zmianie siedziby, adresu, zmiany formy prawnej w terminie do 14 
dni od dnia wystąpienia zdarzenia. 4.1. Wszelkie zmiany niniejszej umowy mogą być 
dokonywane w granicach określonych w art. 455 Ustawy Prawo zamówień publicznych w 
formie pisemnej pod rygorem nieważności, z zastrzeżeniem § 9 ust. 6.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/02/2027

5.1.4.  Uuendamine
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Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 93 315,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Warunki udziału w postępowaniu opisane w SWZ.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: C=(cena najniższa brutto*)/(cena oferty ocenianej brutto) x 100pkt * spośród 
wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu a) Podstawą przyznania punktów w 
kryterium „cena” będzie cena oferowana brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu 
Ofertowym. b) Cena oferowana brutto musi uwzględniać wszelkie koszty jakie Wykonawca 
poniesie w związku z realizacją przedmiotu zamówienia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1330134
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 23/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 70 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 23/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-09-30
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
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Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Zespół Placówek Oświatowych 
nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Zespół Placówek 
Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w 
Międzyrzecu Podlaskim
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu 
Podlaskim

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Zespół Placówek Oświatowych nr 3 w Międzyrzecu Podlaskim
Registreerimisnumber: 5372618325
Postiaadress: Leśna 2
Linn: Międzyrzec Podlaski
Sihtnumber: 21-560

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Riik – jaotus (NUTS): Bialski (PL811)
Riik: Poola
E-posti aadress: zpo3.zamowienia@o2.pl
Telefon: 833717835
Internetiaadress: https://zpo3-bip.miedzyrzec.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://zpo3-bip.miedzyrzec.pl/
Hankija profiil: https://zpo3-bip.miedzyrzec.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 25943bac-281f-448d-b7ae-0acb4f6a8f70  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/06/2026 07:27:18 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 438045-2026
ELT S väljaande number: 120/2026
Avaldamise kuupäev: 25/06/2026
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